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Chi sceglie Roller Team compie 
una scelta di valore per qualità, 
affidabilità e servizio.

Motivi
di Orgoglio

Un marchio relativamente giovane che si è saputo affermare rapidamente in tutta 
Europa divenendo leader in Italia; da sempre precursore di nuove soluzioni che 
hanno reso il camper un bene accessibile a tutti offrendo un prodotto competitivo e 
all’avanguardia. Roller Team:  dinamismo, stile, personalità, tecnologia e sicurezza. 

Ovunque sia esposto il logo Roller Team è possibile contare su prodotti di qualità 
e su un eccellente servizio: capillare con oltre 200 punti vendita e assistenza in 
tutta Europa, puntuale e tempestivo, grazie a training continui alla rete vendita, 
personale qualificato multilingua, un magazzino ricambi consultabile per ordinativi 
on-line. 

Un prodotto frutto di grandi investimenti in ricerca e sviluppo per camper di grande 
qualità, affidabili e funzionali, dal prezzo vantaggioso e soluzioni innovative. Uno 
stile che rispecchia la personalità del design italiano, una scelta sapiente dei materiali 
e cura del dettaglio. Una gamma di 46 modelli in grado di soddisfare ogni esigenza.

Una produzione esclusiva nel settore del plein air in Europa, Lean production.  
Parole chiave: miglioramento continuo, flessibilità, ottimizzazione, controlli in 
ogni fase produttiva. Certificazione del sistema integrato di gestione per Qualità, 
Ambiente e Sicurezza, che Roller Team ha conseguito, unica azienda italiana di 
settore e prima in Europa.

Un camper è un acquisto molto importante, per questo Roller Team propone 
affidabilità, sicurezza e robustezza: veicoli che sfidano il tempo e ogni clima, 
conformi alle normative europee, sottoposti a controlli e test in fase di progettazione, 
produzione o consegna: collaudo impianti gas, pesatura elettronica, test contro 
infiltrazioni, test aereodinamici e climatici.
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Choisir Roller Team signifie faire 
un choix de valeur en termes de 
qualité, fiabilité et service.

Mit Roller Team wählen Sie 
Qualität, Verlässlichkeit und 
Service.

Les raisons d’être 
fier de ROLLER TEAM

Gründe stolz auf 
ROLLER TEAM zu sein

Une marque relativement jeune qui a été connu dans toute l’Europe et leader en 
Italie ; depuis toujours un précurseur de nouvelles solutions qui ont fait du camping-
car un bien accessible à tous, offrant des produits compétitifs et à l’avant-garde. 
Roller Team: grande expérience, forte personnalité, sécurité, qui sait maintenir ses 
valeurs dans le temps.

Le logo Roller Team constitue une garantie de produits de qualité et d’un excellent 
service: un service implanté, avec plus de 200 points de vente et d’assistance dans 
toute l’Europe,  ponctuel et rapide, grâce à des formations continues du réseau de 
vente, du personnel qualifié polyglotte, des magasins de pièces détachées pouvant 
être consultés pour les commandes en ligne.

Nos produits sont le fruit de grands investissements dans la recherche et le  
développement technologique, pour des camping-cars de qualité supérieure, fiables 
et fonctionnels, avec un prix accessibles et solutions novatrices. Un style qui reflète 
la personnalité du design italien, le choix étudié des matériaux et le soin de chaque 
petit détail. 46 modèles différents pour satisfaire toutes les exigences.

Une production exclusive dans le secteur  du plein air en Europe: la Lean production. 
Les mots clés sont: amélioration continue, optimisation, contrôles au cours des toutes 
phases de la production. Certification du système intégré de gestion de la Qualité, de  
l’Environnement et la Sécurité, obtenue par Roller Team, la seule entreprise italienne 
de son secteur et la première en Europe.

Un camping-car est un achat très important. Consciente de ce fait Roller Team 
assure  fiabilité, sécurité et robustesse: des véhicules en mesure d’affronter le temps 
et tous les climats, conformes à toutes les réglementations internationales et soumis à 
des contrôles au cours de toutes les phases de la production ainsi qu’avant la livraison: 
contrôle des installations à gaz, pesée électronique, tests d’imperméabilisation, tests 
aérodynamiques et tests climatiques.

Roller Team ist eine relativ junge Marke, ganz Europa bekannt, Marktführer in Italien, 
und seit jeher Wegbereiter bei innovativen Lösungen, die aus dem Wohnmobil ein 
für jedermann zugängliches, konkurrenzfähiges Produkt mit modernster Technologie 
gemacht haben. Roller Team: eine wertbeständige, von  großer Erfahrung und starker 
Persönlichkeit  geprägte Marke.

Überall dort, wo Sie das Logo von Roller Team sehen, treffen Sie auf Qualitätsprodukte 
und einen exzellenten Service: ein großes Händler Netz mit über 200 Verkaufs- und 
Kundendienststützpunkten in ganz Europa, das dank der ständigen Weiterbildung des 
qualifizierten, mehrsprachigen Personals und des online abrufbaren Ersatzteillagers 
schnelle und pünktliche Bestellungen garantiert.

Große Investitionen in Forschung und technologische Entwicklung haben es uns 
ermöglicht, Wohnmobile von großer Qualität, Zuverlässigkeit und Funktionalität, für 
jedermann zu einem vernünftigen Preis zugänglich und zeichnend sich durch modernste 
Technologien und innovative Lösungen aus, zu realisieren. Ein Stil, der die Persönlichkeit 
des italienischen Designs, eine gewissenhafte Auswahl der Materialien und Sorgfalt für 
jedes kleinste Detail kombiniert. 46 Modellen die keine Wünsche offen lassen.

Eine exklusive Stellung auf dem europäischen Markt der Freizeitmobile : Lean production.
Die Schlüsselworte sind : ständige Verbesserung, Flexibilität, Optimierung, Kontrollen in 
allen Produktionsphasen. Zertifizierung des integrierten Managementsystems bezüglich 
Qualität, Umwelt und Sicherheit wird Roller Team als einzigem Unternehmen des Sektors 
in Italien und als erstem in Europa. 

Ein Wohnmobil stellt eine sehr bedeutende Anschaffung dar. Aus diesem Bewusstsein 
heraus bietet Roller Team Zuverlässigkeit, Sicherheit und Robustheit: Fahrzeuge, die 
jedem Wetter und Klima trotzen, allen internationalen Normen genügen und in allen 
Produktionsphasen und Auslieferung Qualitätskontrollen und Sicherheitsprüfungen 
unterzogen werden: Abnahmeprüfung der Gasanlagen, elektronisches Wiegen, 
Dichtigkeitsprüfungen, Aerodynamische Tests im Windkanal, Klimatests.
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Tetto
Toit 
Dach

Pavimento 
Plancher 
Boden

Pareti
Parois
Dach

Protezione in evoluzione 
Protection en Evolution
Ein Schutz in der Evolution

Protezione perimetrale in polistirene  estruso
Tasseau composite en pourtour

Extrudierte Kunststoff   perimeter

Laminato plastico
Plastique laminé

Kunststoff Laminat

Rivestimento interno in pvc
Rêvetement intérieur du véhicule 

Abdeckung innen des Wohnomobils

Vetroresina esterna
Polyester extérieur

Glasfaserkunststoff assenu

Styrofoam ®
Styrofoam ®

Styropor  ®

 
 

Protezione perimetrale in 
polistirene  estruso

Tasseau composite en pourtour
Extrudierte Kunststoff   perimeter

Rivestimento interno in pvc
Rêvetement intérieur du véhicule 
Abdeckung innen des Wohnmobils

Styrofoam ®
Styrofoam ®

Styropor  ®

Vetroresina inferiore e superiore
Polyester intérieur et extérieur

Unterer und oberer Beschichtung 
aus Glasfaserkunststoff

Vetroresina
Polyester

Glasfaserkunststoff

Styrofoam ® e estruso plastico 
Styrofoam ® et matériau composite

Styropor  ® und extrudiertem Kunstoff

Laminato  plastico con 
rivestimento interno in pvc

Plastique laminé avec 
rêvetement intérieur du véhicule

Kunststoff Laminat mit Abdeckung
 innen des Wohnomobils
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Spessore del tetto con inserti in Styrofoam o estruso plastico nelle zone più critiche  di contatto 
con l’esterno per maggiore isolamento e protezione.

Epaisseur du toit avec inserts en Styrofoam® et matériau composite dans les zones en contact 
avec l’extérieur pour une meilleure isolation et protection.

Dach mit Styroporeinlagen und extrudiertem Kunststoff an den Außenflächen für einen 
besseren Schutz.

EXtreme Protection System, la tecnica per la 
costruzione della cellula, si evolve. Dalla continua 
ricerca Roller Team nasce, EVO TECNOLOGY, la 
nuova esclusiva tecnologia  che, applicata a 
pareti, tetto e pavimento, è in grado di garantire 
una protezione assoluta al tuo autocaravan.

Con Extreme Protection System EVO 6 anni di 
garanzia!

Pavimento in Styrofoam® con copertura inferiore e superiore in vetroresina per maggiore 
isolamento termico e resistenza meccanica.

Plancher en Styrofoam® avec double peau polyester, intérieur et extérieur, pour une meilleure 
isolation et plus grande résistance. 

Boden aus Styropor mit unterer und oberer Beschichtung aus glasfaser-verstärktem Kunststoff 
(GFK) für einen besseren Schutz, thermische Isolierung und Widerstandsfähigkeit.

Pareti esterne in vetroresina. Estruso plastico ad alta densità.  Styrofoam ®  per maggiore isolamento 
acustico e termico. Laminato plastico sulle pareti interne. Nessun contatto tra interno ed esterno.

Parois à l’extérieur en polyester antigrêle. Tasseaux en composite à haute densité. Styrofoam® sur 
toutes les parois pour une  meilleure isolation acoustique et thermique. Plastique laminé sur la face 
interne des  parois, avec le contreplaqué. Aucun passage  d’humidité. 

Seitenwände aus Glasfaserkunststoff.  Styrofoam ®  innerhalb der Wände um bessere  akustische 
und termische Isolierung. Kunststoff Laminat an innen Wände. Kein Kontakt mit externen Elementen.

EXtreme Protection System, la technologie de 
construction de la cellule, évolue. Fruit de la recherche 
en cours de Roller Team est née EVO TECNOLOGY , la 
nouvelle technologie  qui, appliquée  sur les parois, 
le toit et le plancher, est capable d’assurer une 
excellente protection à votre camping-car. 

Seul Roller Team offre 6 ans de garantie  étanchéité 
grâce à la technologie Extreme Protection System!

EXtreme Protection System, die Aufbau 
Technologie entwickelt. Durch die kontinuierliche 
Forschung wurde die neue exklusive Technologie 
EVO TECHNOLOGY für Wände, Dach und Boden 
gegründet, die es in der Lage ist, absolute Schutz 
für Ihr  Wohnmobil zu garantieren.

Mit Extreme Protection System 6 Jahre 
Garantie nur bei Roller Team !
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Scegli il massimo per la dinette Wählen Sie das beste für Ihre Dinette

Dinette living, dinette contrapposte o doppia 
dinette, una risposta ad ogni esigenza.
Sedili confortevoli con ampio spazio di seduta 
che garantiscono il massimo relax anche vanti 
alla TV. Tasche portaoggetti e prese USB. 
Imbottiture delle sedute estremamente 
ergonomiche.
Tavoli di ampie dimensioni, traslabili e 
abbattibili.

Choisissez ce qu’il y a de mieux pour 
votre dînette
Dînette en L, dînette vis-à-vis ou doubles, 
pour toutes les exigences.
Des assises confortables avec un vaste espace 
pour s’asseoir qui permettent de se détendre 
dans le plus grand confort, même devant la 
télévision. 
Poches porte-objets et porte USB. 
Rembourrages des assises extrêmement 
ergonomiques.
Table de la dînette de grande coulissante et 
rabattable.

L- förmig Dinette, entgegengesetzte oder 
doppelte Dinette, für jeden Bedarf.
Bequeme Sitze mit großem Freiraum, die auch 
vor dem Fernseher maximale Entspannung 
garantieren. Taschen und USB Anschlüsse. 
Extrem ergonomische Sitzpolsterung. 
Großzügig bemessener, verstellbarer und 
einklappbarer Dinette-Tisch.
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Scegli il massimo per il letto Wählen Sie das beste für Betten

40 modelli diversi tra loro per tipologia e  
soluzione abitativa : letti fissi posteriori con 
garage, letti centrali, letti gemelli, letti a  castello, 
mansarda, dinette trasformabili .
Modelli con letto basculante elettrico. 
Massima abitabilità : altezza massima da terra 
1900 mm, bloccabile ad ogni posizione, che 
lascia la dinette e la cucina sempre fruibili, 
grande stabilità.
Massimo comfort : letti di dimensioni maxi,  
con reti a doghe, scaletta di accesso a doppia 
posizione, illuminazione a LED.

40 verschiedene Grundrisse für Typologie 
und Austattungen: festen betten mit Garage, 
Queensbetten, Einzelnbetten, Etagenbetten, 
Alkove, Umbaumöglichkeit der Dinette.
Modellen mit Elektrisch  verstellbare Hubbetten.
Maximales Platzangeb: Stehhöhe unter dem 
Bett 190 cm, das Bett in unterschiedlichen 
Positionen festgestellt werden kann, Dinette u. 
Küche immer nutzbar, maximale Stabilität. 
Maximaler Komfort : elastische Lattenroste 
Zugangsleiter mit zweifacher Position, LED 
Beleuchtung.

Le foto contenute in queste pagine sono a titolo dimostrativo e possono riferirsi solo ad alcuni modelli della gamma. 
Les photos  gurant sur ces pages sont fournies à titre d’exemple et peuvent représenter seulement certains modèles de la gamme. 

Die Fotos auf diesen Seiten werden lediglich zu Demonstrationszwecken aufgeführt und beziehen sich nur auf einige Modelle des Sortiments.

Choisissez ce qu’il y a de mieux pour 
votre lit
40 modèles différents en typologie et 
aménagements : lits fixes avec garage,  lits 
centraux, lits jumeaux, lits superposés,  capucine, 
dînette transformables. Aménagements avec lit 
pavillon électrique.
Un très grand espace: hauteur disponible  jusqu’à 
1.90 m sous le lit fermé, la possibilité  de bloquer 
le lit à différentes hauteurs, dînette et cuisine qui 
peuvent toujours être utilisée, lit  très stable.
Un confort extrême: lits de très grandes 
dimensions, avec sommiers à lattes, échelle 
d’accès à double position, éclairage à LED.
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Scegli il massimo per la cucina Wählen Sie das beste für Ihre Küche

Cucina a L o lineari con piano cottura a tre 
fuochi. Massima praticità e funzionalità per 
avere tutto a portata di mano.
Ampi cestoni di stivaggio e cassetti a chiusura 
accompagnata. 
Maxi frigorifero, fino a 175 Litri, coprilavelli, 
lavelli cromati, portaposate, disponibilità del 
forno e accessori.

Choisissez ce qu’il y a de mieux pour 
votre cuisine
Cuisines en L ou droite avec plan de cuisson à
trois feux. 
Grandes cuisines pratiques et fonctionnelles 
pour avoir tout le nécessaire à portée de main.
Grands paniers de rangement et tiroirs à  
fermeture amortie.
Grand réfrigérateur jusqu’à 175 l, couvre-
évier, évier en chromé, tiroir à couverts, four 
disponible, porte-objets et accessoires.

L-Küche oder gerade Küchen mit  dreiflammigen 
Kochfeld.
Äußerst praktisch und funktionell: alles ist sofort 
griffbereit.
Geräumige Staukästen und Schubladen mit 
automatischem Einzug. 
Großer Kühlschrank bis 175 Liter, Spüledecke, 
Verchromte Spüle, Ofen optional verfügbar,
Besteckschublade, Papierhalter und Ablage.
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Scegli il massimo per lo stivaggio Wählen Sie das beste für Ihr Stauraum

Massima attenzione alle dimensioni, alla 
accessibilità e alla capacità di carico. Spazio 
carico flessibile grazie al sistema letto  saliscendi 
FLEX SPACE per modelli con letto centrale o con 
garage, oggi anche elettrico. Infinite possibilità 
di stivaggio.

Maximale Ausnutzung der Abmessungen, 
beim  Zugang und der Ladekapazität.  Flexible 
Stauräume durch das FLEX-SPACE-System 
mit variabler Höheneinstellung der Betten für 
Modelle mit Queensbett oder Garage, auch 
elektrisch. Viele Stauraummöglichkeiten.

Le foto contenute in queste pagine sono a titolo dimostrativo e possono riferirsi solo ad alcuni modelli della gamma. 
Les photos  gurant sur ces pages sont fournies à titre d’exemple et peuvent représenter seulement certains modèles de la gamme. 

Die Fotos auf diesen Seiten werden lediglich zu Demonstrationszwecken aufgeführt und beziehen sich nur auf einige Modelle des Sortiments.

Choisissez ce qu’il y a de mieux pour 
votre rangement
Une très grande attention aux dimensions, à 
l’accessibilité et à la capacité de chargement. 
Espace de chargement flexible grâce au  système 
de lit à hauteur variable FLEX SPACE pour 
garage à volume variable pour les modèles 
avec lits centraux et garage,  disponibles même 
électrique. Possibilité de rangement infinie.

E in piu’...
Massima luminosità con OPEN SKY, 1000x800.
Quinto posto omologato.
Predisposizione gancio traino 2000 Kg.
Centraline multifunzione con display a cristalli 
liquidi.
Prese USB.
Dotazioni massime per lo chassis, meccaniche 
Euro 5 plus.

Mais aussi...
Des espaces très lumineux avec OPEN SKY, 
1000x800. 
5° place homologuée.
Pré-équipement attelage 2000 Kg. Centrale 
de commande multifonction avec affichage à 
cristaux liquides.
Port USB.
Des équipements au top moteur Euro 5 plus.

Und darüber hinaus...
Maximale Helligkeit der Innenräume:  
Panoramadach OPEN SKY, 1000x800 mm. 
5° Zugelassene Sitzplätze.
Anhängerkupplungvorrüstung 2000 kg.
Multifunktions-Steuereinheit mit LCD-Display 
und Membransteuerung.
USB Anschluss.
Maximalausstattung für das Chassis, Motor Euro 5 
plus.
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Zefiro, una linea ideale per affacciarsi al 
mondo del plein air. Versatilità e massima 
vivibilità degli spazi grazie a molteplici 
allestimenti e tipologie : 3 modelli 
mansardati, 6 semintegrali e 8 modelli 
con letto basculante. Un’ampia gamma di 
autocaravan disponibili con 17 allestimenti 
diversi, belli, comfortevoli, affidabili.  

Perché Zefiro è il camper che vale molto 
di più di quanto costa.

Zefiro, une gamme idéale pour ceux qui 
font leurs premiers pas dans l’univers 
du plein air. Polyvalence et une très 
grande fonctionnalité des espaces grâce 
à une multitude d’aménagements : 3 
modèles capucines, 6 profilés et 8 à lit de 
pavillon. Une vaste gamme de camping-
cars disponible avec 17 aménagements 
différents esthétiques, confortables et 
fiables. 

Car Zefiro vaut beaucoup plus que ce 
qu’il coûte.

Zefiro, das ideale Produkt, um die Welt 
der Freizeitmobile kennenzulernen.  Alle 
Modelle sind sehr vielseitig, mit  zahlreichen 
Ausstattungs-möglichkeiten und 
Bettvarianten: 3 Alkoven, 6 Teilintegrierte 
und 8 Hubbettmodelle. Eine breite Baureihe 
von Reisemobile mit 17 Grundrisse.

Zefiro, ist ein Wohnmobil, das viel mehr 
wert ist als es kostet.

Mansardato  I   Capucine   I   Alkoven Semintegrale   I   Profilé   I   Teilintegrierte Basculante   I   Lit de pavillon   I   Hubbett
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Dinette mit Ecksofa im Nautik-Stil, inselförmiger, 
horizontal und vertikal verstellbarer Tisch, 
Raffvorhänge, Paneele aus Ökoleder. USB-
Anschluss.

L-förmige angeordnete Küche mit Metacrylat-
Wand und LED-Beleuchtung. Kochfeld mit 
drei Kochstellen. LED-Beleuchtung unter der 
Arbeitsfläche, langsam schließende Fächer, Maxi-
Kühlschrank, Besteckfach, Spülenabdeckung und 
praktische  Zusatzausstattungen.

Dinette con divano angolare in stile nautico, 
tavolo a isola movimento orizzontale e  
trasversale, tende a pacchetto, pannelli in  
ecopelle. Presa USB.

Cucina a L o lineare con parete in metacrilato 
con LED. Tre fuochi con copertura, luci  a LED 
sottopiano, cestoni con chiusura accompagnata, 
maxi frigo, cassetto  portaposate, pratici 
accessori e coprilavello.

Dînette avec banquette d’angle de style nautique, 
table en îlot avec mouvement horizontal et 
transversal, stores plissés,  panneaux en similicuir. 
Port USB.

Cuisine en L ou droite avec entourage en plexiglas 
et LED. Plan de cuisson à trois feux avec couvercle. 
Éclairage à LED sous le plan de cuisson, tiroirs 
à fermeture amortie, maxi  réfrigérateur, tiroir à 
couverts, couvre-évier et accessoires pratiques.

Letto basculante elettrico: si ferma in tutte 
le posizioni. Massima stabilità, altezza da terra  
1900 mm, letti maxi. Reti a doghe, scaletta di  
accesso a doppia posizione.

Quinto posto omologato. 
Modelli mansardati fino a 6 o 7 posti omologati.

Letti centrali maxi dimensioni, letti fissi 
posteriori, letti a castello, letti gemelli maxi 
dimensioni, letti dinette trasformabili.

In più: FLEX SPACE, elettrico, standard nei 
modelli con letto centrale. Porta ingresso 
con finestra fissa. Letti mansarda di grandi  
dimensioni. 5 piante con garage per scooter. 
Predisposizione Gancio traino 2000 Kg. 
Predisposizione portabiciclette.

Lit de pavillon électrique: il s’arrête à la hauteur 
souhaitée. Grande stabilité du lit.  Hauteur disponible 
1900 mm, lits de grandes dimensions. Sommiers à 
lattes, échelle d’accès avec double position.

Cinquième place homologuée de série. 
Modèles capucine jusqu’à 6 ou 7 places 
homologuées.

Lits centraux de grandes dimensions,  lits arrières 
fixes, lits superposés, lits jumeaux de grandes 
dimensions, lits dînette transformables.

Mais aussi: FLEX SPACE, électrique, sur les 
modèles avec lit central. Porte d’entrée avec 
baie  fixe. Lits capucine de grandes dimensions. 
5 plans avec lit central et grandes soutes. Pré-
équipement  pour crochet d’attelage 2000 kg. et  
pré-équipement  pour porte-vélos.

Große Queensbetten, hintere Festbetten, 
Etagenbetten, große Einzelnbetten,
Umbaumöglichkeit der Dinette.

Und darüber hinaus: FLEX SPACE, elektrisch,
serienmäßig bei den Modellen mit Queensbett. 
Eingangstür mit festem Fenster. Große 
Alkovenbetten. 5 Grundrisse mit Motorroller-
Garage. Vorrüstung Anhängerkupplung 2000 kg.
Vorrüstung Fahrradhalter.

Elektrisches Hubbett: es kann in allen Positionen 
arretiert werden. Maximale  Stabilität des Betts. 
Stehhöhe 1900 mm, Elastische Lattenroste, 
Zugangsleiter.

Zugelassener fünfter Sitzplatz. 
Alkoven-Modelle mit bis zu 6 oder 7
zugelassenen Sitzplätzen.

Valore Aggiunto  ·  Nos Avantages  ·  Unsere Vorteile

Le specifiche  riportate in questa pagina possono riferirsi  solo ad alcuni modelli della gamma.   ·   Les spécificités  figurant sur ces pages peuvent faire référence seulement à certains modèles de la gamme.    ·   Die Spezifikationen  auf diesen Seiten beziehen sich nur auf einige Modelle des Sortiments.

Basculante   I   Lit de pavillon   I   Hubbett



12
Zefiro 266 TL
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Zefiro 295 Zefiro 265 P, 265 TL, 266 P, 266 TL, 269 TL, 275 TL, 284 TL, 286 P, 286 TL, 295 P, 295 TL 
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Zefiro 295 Zefiro 235 TL

Zefiro 265 P, 265 TL, 266 P, 266 TL, 269 TL, 284 P, 284 TL, 285 P, 286 TL 
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Zefiro 266 TL
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Zefiro 266 TL

Zefiro  295,  295 P, 295 TL

Zefiro 275, 277, 295 Zefiro 266 TL Zefiro 266 TL
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Zefiro 235 TL, 265 TL, 266 TL, 269 TL, 275 TL, 284 TL, 286 TL, 295 TL

Zefiro 275, 275 TL, 277 Zefiro 265 P, 265 TL

Zefiro 266 TL
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Zefiro 265 P, 265 TL

Zefiro 266 TL Zefiro 284 P, 284 TL, 285 P, 285 TL



20

GRANDUCA

Granduca, 12 modelli creati per risolvere 
tutte le esigenze con la disponibilità 
tante soluzioni  in versione mansardato, 
semintegrale e basculante. Allestimenti 
dedicati a camperisti  esigenti che amano 
veicoli belli e sicuri,  essenziali e ricercati nel 
design. 

Un design di grande pregio per offrire  
il massimo comfort nella sicurezza 
e l’affidabilità frutti di tecnologie 
all’avanguardia.

Granduca: 12 modèles en version 
capucine , profilé et avec lit de pavillon, 
avec nombreuses solutions et typologie de 
lit. Une gamme créée pour les adeptes du 
camping-car les plus exigeants qui aiment 
les véhicules beaux et sûrs, au design 
recherché.

Un design très prestigieux pour offrir 
le plus grand confort, sous le signe de 
la sécurité et de la fiabilité, fruits de 
technologies avant-gardistes.

Granduca: 12 Modelle mit Hubbet, Alkoven 
oder  Teilintegrierte, mit verschiedenen  
Grundrisse und Bettvarianten. Alle 
Grundrisse  werden nach dem Konzept der 
mobilen  Raumentwicklung entwickelt, um 
bei der Wohnlichkeit allen Ansprüchen zu 
genügen. 

Ein exklusives Design, das maximalen  
Komfort, Sicherheit und Zuverlässigkeit  
bietet, Ergebnis modernster Technologie.

Mansardato  I   Capucine   I   Alkoven Semintegrale   I   Profilé   I   Teilintegrierte Basculante   I   Lit de pavillon   I   Hubbett
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Dinette mit Ecksofa im Nautik-Stil, inselförmiger, 
horizontal und vertikal verstellbarer Tisch, 
Raffvorhänge, Paneele aus Ökoleder. USB-
Anschluss. 

L-förmige angeordnete Küche mit Metacrylat-
Wand und LED-Beleuchtung. Kochfeld mit drei 
Kochstellen, Dunstabzugshaube. Langsam 
schließende Fächer, Maxi-Kühlschrank, Besteckfach, 
praktische Zusatzausstattungen.

Dinette a L con tavolo a isola con movimento 
orizzontale e trasversale, tende a pacchetto,  
pannelli in ecopelle. Presa USB. 

Cucina a L o lineare con parete in metacrilato 
con LED, tre fuochi, cappa aspirante. Cestoni con 
chiusura accompagnata, maxi frigo, cassetto 
portaposate, pratici accessori. 

Dînette en L table en îlot avec mouvement 
horizontal et transversal, stores plissés, panneaux en 
similicuir.  Port USB.

Cuisine en L ou droite avec entourage en  plexiglas 
et LED. Plan de cuisson à trois feux, hotte aspirante. 
Tiroirs à fermeture amortie, maxi réfrigérateur, tiroir 
à couverts, accessoires pratiques.

Letto basculante elettrico: si ferma in tutte le 
posizioni. Massima stabilità, altezza da terra 1900 
mm, letti maxi. Reti a doghe, scaletta di accesso a 
doppia posizione. 

Quinto posto omologato. 
OPEN SKY, Tetto panoramico apribile con  
oscurante e zanzariera, dim. 1000x800 mm. 

Letti centrali maxi dimensioni, fino a  2000x1490 
mm Letti fissi posteriori maxi dimensioni, fino a  
2160x1500 mm.

In più: FLEX SPACE, elettrico, standard nei  
modelli con letto centrale. Porta ingresso con 
chiusura a due punti con finestra fissa. 
Finestre Seitz. 3 piante con garage per scooter. 
Predisposizione gancio traino 2000 Kg. e 
portabiciclette.

Lit de pavillon électrique: il s’arrête à la hauteur 
souhaitée. Grande stabilité du lit. 
Hauteur disponible 1900 mm, lits de grandes 
dimensions. Sommiers à lattes, échelle d’accès avec 
double position. 

Cinquième place homologuée de série. OPEN 
SKY, Lanterneau panoramique ouvrant avec store et 
moustiquaire, dim. 1000x800 mm.

Lits centraux de grands dimensions, jusqu’à 
2000x1490 mm. Lits fixes arrières de grands 
dimensions, jusqu’à 2160x1500 mm.

Mais aussi: FLEX SPACE, électrique, sur les modèles 
avec lit central. Porte d’entrée avec fermeture à deux 
points et baie fixe. Baies Seitz. 3 plans avec soute de 
grande dimension. 
Pré-équipement pour crochet d’attelage 2000 kg et 
pour porte-vélos.

Große Queensbetten bis 2000x1490 mm.
Festen betten hinten bis 2160x1500 mm.

Und darüber hinaus... 
FLEX SPACE, elektrisch, serienmäßig bei den 
Modellen mit Queensbett. 
Eingangstür mit zwei Verriegelungspunkten und 
mit festem Fenster. Seitz-Fenster. 
Große Alkovenbetten.   3 Grundrisse mit 
Motorroller-Garage. 
Vorrüstung Anhängerkupplung 2000 kg.
Vorrüstung Fahrradhalter.

Elektrisches Hubbett: es kann in allen Positionen 
arretiert werden. Maximale Stabilität des Betts. 
Stehhöhe 1900 mm, Elastische Lattenroste, 
Zugangsleiter.

Zugelassener fünfter Sitzplatz. 
OPEN SKY, zu öffnendes Panoramadach 
mit Verdunkelung und Fliegengitter, Maße 
1000x800 mm.

Valore Aggiunto  ·  Nos Avantages  ·  Unsere Vorteile

Le specifiche  riportate in questa pagina possono riferirsi  solo ad alcuni modelli della gamma.   ·   Les spécificités  figurant sur ces pages peuvent faire référence seulement à certains modèles de la gamme.    ·   Die Spezifikationen  auf diesen Seiten beziehen sich nur auf einige Modelle des Sortiments.

Basculante   I   Lit de pavillon   I   Hubbett
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MAGNIFICO

30

Magnifico: 6 allestimenti in versione 
mansardato, semintegrale e basculante. 
Un camper tecnologico e affidabile, uno 
stile realizzato sapientemente per regalarti 
bellezza, qualità e durata nel tempo. Un 
camper superaccessoriato in grado di 
garantirti il massimo comfort, ricercatezza 
negli interni, particolari di prestigio, 
dotazioni di serie complete, tecnologia 
avanzata, eccellenza.

Una linea dalla forte personalità, uno 
stile di vita, un punto di arrivo.

Magnifico: 6 aménagements en version 
capucine, profilé et lit de pavillon. Un 
camping-car à haute valeur technologique 
et fiable, conçu avec brio, jusque dans 
les moindres détails, pour vous offrir 
esthétique, qualité de finition et durée 
de vie. Un camping-car très bien équipé 
en mesure de vous assurer un très grand 
confort, raffinement de la zone living et de la 
zone nuit, détails prestigieux, équipements 
de série complets, technologie avancée, 
excellence.

Une ligne à forte personnalité, un style 
de vie plutôt qu’une façon de voyager.

Magnifico: in sieben verschiedenen 
Ausstattungsvarianten erhältlich: Alkoven, 
Teilintegrierter und Hubbettmodelle für 
anspruchsvolle Reisende. Magnifico : ein 
technisch anspruchsvolles und zuverlässiges 
Wohnmobil, Inneinrichtung auf die kleinsten 
Details, um Ihnen Schönheit, Qualität und 
Langlebigkeit zu gewährleisten. ein komplett 
ausgestattetes Wohnmobil das Ihnen den 
maximalen Komfort auserlesene Lösungen 
für den Wohn- und Schlafbereich, exklusive 
Details, komplette Serienausstattung, 
modernste Technologie garantiert.

Eine Produktlinie mit einer starken 
Persönlichkeit, mehr ein Lebensstil als 
eine Art zu reisen.

Mansardato  I   Capucine   I   Alkoven Semintegrale   I   Profilé   I   Teilintegrierte Basculante   I   Lit de pavillon   I   Hubbett
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Valore Aggiunto  ·  Nos Avantages  ·  Unsere VorteileBasculante   I   Lit de pavillon   I   Hubbett

L-förmige Dinette mit Ecksofa, inselförmiger
Tisch aus Laminat mit Rahmen aus Massivholz 
und Rand aus lackiertem Holz, Raffvorhänge mit 
Falbel, Paneele aus Ökoleder.

L-förmige Küche, Kochfeld mit drei  Kochstellen, 
Dunstabzugshaube. Laminat-Arbeitsplatte 
mit Rahmen aus Massivholz und Rand 
aus lackiertem Holz, langsam schließende 
Schubfächer, Maxi-Kühlschrank.

Dinette a L con divano angolare, tavolo a isola in 
laminato con cornice in legno massello e bordo 
in legno verniciato, tende a pacchetto, pannelli 
in ecopelle.

Cucina  a L con piano cottura a tre fuochi, cappa 
aspirante. Piano in laminato con cornice in legno 
massello e bordo in legno verniciato , cassetti a 
chiusura accompagnata, maxi frigo.

Dînette en L avec banquette d’angle, table en 
îlot avec finition stratifiée et encadrement en  
bois massif, stores plissés et rideaux, panneaux  
de finition en similicuir.

Cuisine en L avec plan de cuisson à trois feux, 
hotte aspirante. Plan de travail avec finition 
stratifiée et encadrement en bois massif, tiroirs à 
fermeture amortie, maxi réfrigérateur.

Letto basculante elettrico:  si ferma in tutte le 
posizioni. Massima stabilità, altezza disponibile 
da terra 1900 mm, letti maxi. Reti a doghe 
elastiche, scaletta di accesso a doppia posizione.

OPEN SKY, Tetto panoramico apribile 
conoscurante e zanzariera, dim. 1000x800 mm,  
per basculanti.

Massime dotazioni:  clima, cruise control, 
Airbag guidatore e passeggero, chiusura 
centralizzata, zanzariera, retrocamera.

In più: porta ingresso con chiusura centralizzata 
a due punti con finestra fissa. Letti mansarda 
di grandi dimensioni. 2 piante con garage per 
scooter. Predisposizione gancio traino 2000 Kg. 
Predisposizione portabiciclette.

Lit de pavillon électrique: il s’arrête à la 
hauteur souhaitée. Grande stabilité du lit.  
Hauteur disponible 1900 mm, lits de grandes  
dimensions. Sommiers à lattes, échelle d’accès  
avec double position.

OPEN SKY, Lanterneau panoramique 
ouvrantavec store et moustiquaire, dim. 
1000x800  mm.  pour modèles avec lit de 
pavillon.

Le top des équipements de série: 
climatisation, régulateur de vitesse, airbags 
conducteur et passager, caméra de recul,  
fermeture centralisée et moustiquaire.

Mais aussi:  Porte d’entrée avec fermeture 
centralisée à deux points de sécurité et baie  
fixe. Lits capucine de grandes dimensions. 2 
plans avec soute de grandes dimension. Pré-
équipement pour crochet d’attelage 2000 kg. 
et pour porte-vélos.

Optimal ausgestattet: Klima, Tempomat,  
Fahrer- und Beifahrer Airbag, Aufbautür  mit 
doppelter Zentralverriegelung und  Fliegengitter, 
Rückfahrkamera.

Und darüber hinaus: An zwei Stellen 
verschließbare Eingangstür mit festem Fenster, 
Große Alkovenbetten, 2 Grundrisse mit Motorroller-
Garage. Vorrüstung Anhängerkupplung 2000 kg. 
Vorrüstung Fahrradhalter.

Elektrisches Hubbett:  es kann in allen Positionen 
arretiert werden. Maximale  Stabilität des Betts. 
Stehhöhe 1900 mm, Elastische Lattenroste, 
Zugangsleiter.

OPEN SKY, zu öffnendes Panoramadach  mit 
Verdunkelung und Fliegengitter, Maße 
1000x800 mm. für Hubbettmodelle.

Le specifiche  riportate in questa pagina possono riferirsi  solo ad alcuni modelli della gamma.   ·   Les spécificités  figurant sur ces pages peuvent faire référence seulement à certains modèles de la gamme.    ·   Die Spezifikationen  auf diesen Seiten beziehen sich nur auf einige Modelle des Sortiments.
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Magnifico 298 TL Magnifico 265 P, 265 TL, 285 TL, 286 P

Magnifico 286 PMagnifico 285 TL
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PEGASO

36

Motorhome   I   Intégral   I    Integrierte

Pegaso: l’integrale dal design raffinato, 
ambienti prestigiosi e altamente funzionali. 
Le linee sobrie degli esterni, gli ambienti 
prestigiosi e altamente funzionali rendono 
Pegaso la soluzione ideale per i grandi 
viaggi della coppia o della famiglia : la 
scelta migliore per chi cerca un motorhome 
di con le migliori  dotazioni già incluse.

Superaccessoriato in 5 diversi allestimenti, 
per una vacanza in grande stile.

Pegaso: L’intégral au design raffiné, avec 
des espaces prestigieux et très fonctionnels.
Les lignes sobres des profils extérieurs, des 
espaces prestigieux et très fonctionnels 
font de Pegaso la solution idéale pour les 
grands  voyages en couple ou en famille.

Le meilleur choix pour ceux qui 
désirent un intégral avec les meilleurs 
équipement inclus.

Pegaso:  der Vollintegrierte mit raffiniertem 
Design und einer eleganten, höchst 
funktionellen Ausstattung. Die Eleganz der 
nüchternen und raffinierten Außenprofile, 
die Inneneinrichtung mit maximalen 
Komfort und Wohnlichkeit macht von 
Pegaso die beste Wahl für alle, die einen 
erstklassigen Vollintegrierten zu einem 
sehr günstigen Preis suchen.

Superausstattung in 5 verschiedenen  
Varianten: für einen Urlaub im großen 
Stil.
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Valore Aggiunto  ·  Nos Avantages  ·  Unsere Vorteile

Superausstattung mit Klimaanlage, elektrischen, 
beheizbare Rückspiegel, Tempomat, Beifahrer-
Airbag, integrierte Radioantenne (Travel Pack), 
Remifront-Verdunkelungssystem, Rückfahrkamera, 
Aufbautür mit Zentralverriegelung mit Fenster und 
Fliegengitter, Radiolautsprecher (Premium Pack), 
Kristall-Kochfeld, verchromte Spüle, Spülenabdeckung, 
Dunstabzugshaube.

Dinette mit Ecksofa, Tisch mit Rahmen aus Massivholz 
und Rand aus lackiertem Holz, inselförmiger, horizontal 
und vertikal verstellbarer Dinette-Tisch.

Mythos: clima, specchi elettrici, cruise control, 
Airbag, antenna (Travel Pack), oscurante cabina, 
retrocamera, porta a due punti, chiusura 
centralizzata, finestra con zanzariera, casse radio 
(Premium Pack), piano cottura in cristallo, lavello 
in cromo,  coprilavello, cappa aspirante

Dinette con divano angolare, tavolo in laminato 
con cornice in legno massello e bordo 
in legno verniciato, tavolo dinette a isola con 
movimento orizzontale e trasversale.

Mythos:  Sur-équipé avec climatisation, rétroviseur 
électrique, régulateur de vitesse, AIRBAG, antenne 
radio (Pack Voyage, option  pour France), store 
cabine, caméra de recul , porte à deux points, 
fermeture centralisée et avec baie et moustiquaire, 
haut-parleurs radio (Pack Premium, option pour 
France), plan de cuisson en verre, évier chromé, 
couvre-évier,  hotte aspirante.

Dînette  avec banquette d’angle, table en îlot  avec 
finition stratifiée et encadrement en  bois massif, 
avec mouvement horizontal et  transversal.

Cucina a “L” con piano cottura a tre fuochi. 
Grandi capacità di stivaggio. Maxi frigorifero 
175 L. Piano in laminato con cornice in legno 
massello e bordo in legno verniciato. 

Letto basculante di grandi dimensioni, 
1400x1900 mm, che lascia libera la dinette, con 
scaletta inclusam. 

Ottima visibilità esterna del guidatore e grande 
comfort di guida. 

Oblò panoramico apribile con oscurante e  
zanzariera, dim. 900x600 mm.

In più : Illuminazione a LED. Letti posteriori 
di grandi dimensioni. Massima capacità di 
stivaggio. Predisposizione gancio traino 2000 Kg.

Cuisine en «L» avec plan de cuisson à trois feux. 
Grande capacité de rangement. Maxi  réfrigérateur 
175 l. Plan de travail avec finition stratifiée et 
encadrement en bois massif.

Lit de pavillon de grandes dimensions,  1400x1900 
mm, qui laisse la dînette libre même lorsqu’il est 
baissé.

Excellente visibilité extérieure pour le conducteur et 
grand confort de conduite. 

Lanterneau panoramique ouvrant avec store et 
moustiquaire, dim. 900x600 mm.

Mais aussi :  Éclairage à LED. Lits arrière de grandes 
dimensions assurant un confort maximum. Grande 
attention à la capacité de chargement. Pré-
équipement pour crochet  d’attelage 2000 kg.

Hervorragende Sicht nach außen für den Fahrer. 
Zu öffnende Panoramaluke mit Verdunkelung 
und Fliegengitter, Maße 900x600 mm.

Und darüber hinaus.:  LED-Beleuchtung. 
Große Heckbetten, die maximalen Komfort 
und einen großen Stauraum gewährleisten. 
Vorrüstung Anhängerkupplung 2000 kg.

L-förmige Küche mit drei Kochstellen. Großer  
Stauraum. 175 Liter Maxi-Kühlschrank.Arbeitsfläche 
mit Massivholzrahmen und Rand aus lackiertem 
Holz.

Großes Hubbett (1400 x 1900 mm), bei 
abgesenktem Hubbett ist die Dinette frei 
zugänglich; Leiter inbegriffen.
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LIVINGSTONE  

42

Van  I   Fourgon   I   Van

Viaggiare in piena libertà è lo spirito di chi  
sceglie Livingstone: totale autonomia, 
facile manovrabilità e misure compatte per 
un mood all’insegna dell’avventura. Fresche 
linee esterne e attenta cura per i dettagli 
all’interno, rispecchiano l’immagine di 
chi sceglie il van come mezzo ideale per 
avventure in giro per il mondo.

Agile, funzionale e versatile, Livingstone 
è proposto in 6 soluzioni abitative 
diverse.

Voyager en toute liberté, c’est l’état d’esprit 
de ceux qui préfèrent Livingstone: 
autonomietotale, maniabilité et dimensions 
compactes pour des voyages sous le 
signe de l’aventure. Des lignes extérieures 
pleines de fraîcheur et des détails soignés à 
l’intérieur, tout ceci reflète l’image parfaite 
de ceux qui choisissent le van comme 
véhicule idéal pour des aventures aux 
quatre coins de la planète.

Maniable, fonctionnel et polyvalent, 
le van est proposé en 6 solutions 
d’habitation différentes.

Liebhaber von Livingstone lieben die 
Idee des völlig ungebundenen Reisens: 
Autonomie, endigkeit und kompakte 
Abmessungen für einen Urlaub im Zeichen 
des Abenteuers. Moderne Fahrzeuglinien 
und eine große Sorgfalt bei allen Details im 
Innenraum entsprechen genau dem Ideal 
der Reisenden die mit einem Kastenwagen 
die Welt erkunden.

Der bewegliche, funktionelle und 
vielseitig einsetzbare Van ist in sechs 
Ausstattungsversionen verfügbar.
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Prestige: clima, cruise control, oblò 
panoramici dinette e zona notte, fodere  
sedili, luce esterna, moquette cabina, 
gradino elettrico, casse radio, antenna radio 
integrata, illuminazione a led, serbatoio 
riscaldato e coibentazione tubi di scarico, 
paraurti in tinta carrozzeria.
 

Cucina con fuochi e lavello integrati. Stivaggio 
garantito da maxi cestoni estraibili (Prestige). 

Garage attrezzati dalla massima modularità. 
Letti sempre pronti o asportabili, letti doppi 
sollevabili, vani di stivaggio e scomparti, per 
flessibilità di carico.

In più : predisposizione gancio traino, 
predisposizione portabiciclette.

Prestige: climatisation, régulateur de 
vitesse, lanterneaux panoramiques dans 
la dînette  et la zone nuit, housses sièges, 
éclairage extérieur, moquette dans la cabine, 
marche-pieds électrique, haut-parleurs 
radio, antenne radio intégrée, éclairage à 
led, réservoir  chauffé et tuyaux de vidange 
isolés, pare-chocs teints couleur carrosserie.

 

Cuisine avec feux et évier intégrés dans le plan  
de travail. Rangement assuré par de grands 
tiroirs extractibles (Prestige).

Garages équipés extrêmement modulables.
Lits permanents ou démontables, lits doubles 
relevables, rangements et compartiments pour 
la flexibilité de chargement.

Mais aussi : pré-équipement pour crochet 
d’attelage, pré-équipement pour porte-vélos..

Prestige: Umfangreiche Serienausstattung 
mit Klimaanlage, Tempomat, Panoramaluken 
an der Dinette und im Schlafbereich, 
drehbare Polstersitze, Außenbeleuchtung, 
Teppichboden im Fahrerhaus, elektrischwe 
Stufe, Radiolautsprecher, integrierte 
Radioantenne, LED-Beleuchtung, 
beheizter.  Tank und isolierte Auspuffrohre, 
Stoßstangen in Karosseriefarbe.

Küche mit in die Arbeitsplatte integrierten 
Kochstellen und integrierter Spüle. Stauraum  
in großen Schubfächern (Prestige).

Garagenausstattung in Modulbauweise. 
Betten verschiebbar, anzuhebende 
doppelbetten, Stauräume und Fächer, um 
eine flexible Beladung zu garantieren.

Und darüber hinaus:  Vorrüstung 
Anhängerkupplung, Vorrüstung 
Fahrradhalter.

Copertura totale del van in 
fibra di poliestere con una 
pellicola in alluminio su tetto, 
pareti e  sportelli posteriori.

Le van est totalement 
recouvert d’une isolation en 
fibre de polyester avec un film  
d’aluminium (toit, parois et 
portes arrières).

Vollständige Isolierung 
der Innenwände inkl. der 
Holme, der Hecktüren und 
des Dachs mit Polyesterfaser 
und Aluminiumfolie.

Riduce del 50% il tempo per 
raggiungere temperature 
piacevoli. Aumenta di 
oltre il 65% l’uniformità di  
temperatura. Mantiene le 
temperature più costanti.

Réduit de 50% le temps 
d’atteindre des températures 
agréables. Augmente de 
plus de 65%, l’uniformité de 
la température. Maintient la 
température plus constante.

Erreicht die angenehme 
Innentemperaturen 
Verbessert die gleichmäßige 
Innentemperatur um mehr 
als 65%.Hält die Temperatur 
länger und sorgt konstant.

Valore Aggiunto  ·  Nos Avantages  ·  Unsere Vorteile
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Linvingstone 2 Livingstone K2, 2, 5, 2 maxi, 5 Maxi, Duo Prestige

Livingstone K2, 2, 5, 2 maxi, 5 Maxi, Duo Prestige Livingstone DUO Prestige
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Livingstone K2, 2, 5, Duo Sport

Livingstone 2 Sport

Livingstone  2 Sport

Livingstone K2, 2, 5, Duo Sport
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Livingstone DUO Sport



Zefiro 265 P - Magis 65 P
7410

2160x1160 (940)

23
10

1900x1400

ZEFIRO 2 65 P 5 4 5 5 5

Zefiro 265 TL - Magis 65
7410

Zefiro 265 TL - Magis 65 XT

2160x1160 (620)

1910x1330 (1130)

23
10

1900x1400

ZEFIRO 265 TL 5

ZEFIRO 266 TL 5 5 5

1900x1440

7430

ZEFIRO 266 P - MAGIS 66 P

2160x1160 (620)

23
10

ZEFIRO  266 P 5 4 5

5970

Zefiro 235 TL - Magis35 XT

2160x1250

23
10

1910x1380 (1280)

ZEFIRO 235 TL 4 4 6

Zefiro 275 - Magis 75
6730

23
10

2160x950 (2)

2160x1680

1820x1250

ZEFIRO 275 6 6 6

Zefiro 277 - Magis 77
6970

23
10

2160x800 (2)

2160x1680

1680x660

1820x1250

ZEFIRO 277 7 7 6

5

Zefiro 269 TL - Magis 69 XT

1910x1330 (1130)

1885x1370

6970

2160x1170 (550)

23
10

ZEFIRO 269 TL 4 4
(5ºopt) (+1opt)

Zefiro 275 TL - Magis 75 XT

2160x1170 (940)

6650

1910x1330 (1130)

23
10

2160x1078 (900)

2160x1078 (900)

ZEFIRO 275 TL 4 4 6
(5ºopt) (+1opt)

ZEFIRO 284 P 4 4 5
(5ºopt) (+1opt)

ZEFIRO 284 TL 4 4 5
(5ºopt) (+2opt)

6860

2160x1160 (950)

23
10

2070x790

2020x750

Zefiro 285 P - Magis 85P

ZEFIRO 285 P 4 4 5
(+1opt)

2160x1160 (620)

7410

ZEFIRO 286 TL - MAGIS 86 XT

1910x1330 (1130)

23
10

1910x800

1980x800

ZEFIRO 286 TL 4 4 5
(5ºopt) (+2opt) Zefiro 295 - Magis 95

6970

23
10

2160x1340 (1180)

2160x1680

1820x1250

ZEFIRO 295 6 6 6

Zefiro 295 P - Magis 95 P
6970

2160x1100 (1085)

23
10

2160x1360 (1200)

ZEFIRO 295 P 4
(5ºopt)

4 5

7410

ZEFIRO 286 P - MAGIS 86 P

2160x1160 (1000)

23
10

2000x800

2080x800

ZEFIRO 286 P 4 4 5
(+1opt)(5ºopt)

Zefiro 295 TL - Magis 95 XT
6970

23
10

2160x1360 (1200)

        

2160x1100 (550)

1910x1330 (1130)

Zefiro 295 P - Magis 95 P
6970

2160x1100 (1085)

23
10

2160x1360 (1200)

ZEFIRO 295 TL 4 4 5
(5ºopt) (+1opt)

ZEFIRO
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Fiat Ducato
2.0MJ - 115CV/PS - 35
2.3MJ - 130/150CV/PS- 35

Posti omologati
Places homologuées
Zugelassene Sitzplätze

Posti letto
Places couchages
Schlafplätze

Posti a tavola
Places à table
Eßplätze

Mansardato  
Capucine     
Alkoven

Semintegrale  
Profilé 
Teilintegrierte

Basculante
Lit de Pavillon
Hubbett

Motorhome
Intégral
Integrierte

Van
Fourgon
Van



1920x1400

7410

MAGNIFICO 265 P - SINFONIA 65 P

2160x1015

23
10

MAGNIFICO 265 P 4 4 5

1920x1400

7410

MAGNIFICO 265 TL - SINFONIA 65 XT

23
10

2115x1100 (983)

1910x1330 (1130)

MAGNIFICO 265 TL 5 55

2000x1490

7410

GRANDUCA 265 P - RIVIERA 65 P

2160x1120 (1000)

23
10

GRANDUCA 265 P 5 4 5

2000x1490

7410

GRANDUCA 265 TL - RIVIERA 65 XT

2160x1120 (650)

23
10

1910x1330 (1130)

GRANDUCA 265 TL 5 5 5

1900x1440

7430

GRANDUCA 266 TL - RIVIERA 66 XT

2160x1120 (650)

1910x1330 (1130)

23
10

GRANDUCA 266 TL 4 5 5

1930x800

7410

GRANDUCA 285 P - RIVIERA 85 P

2160x1120 (1000)

23
10

2000x800

4 4 5
(5ºopt) (+1opt)

GRANDUCA 285 P

1930x800

7410

GRANDUCA 285 TL - RIVIERA 85 XT

23
10

2000x800

2160x1120 (650)

1910x1330(1130)

GRANDUCA 285 TL 4 4 5
(5ºopt) (+2opt)

1930x800

7410

GRANDUCA 286 P - RIVIERA 86 P 

2160x1120 (1000)

23
10

2000x800

GRANDUCA  286 P 4 4 5
(5ºopt) (+1opt)

1930x800

7410

GRANDUCA 286 TL - RIVIERA 86 XT

2160x1120 (650)

23
10

2000x800

GRANDUCA 286 TL 4 4 5
(5ºopt) (+2opt)

2160x1400 (1230)

6990

Granduca 295 TL - Riviera 95 XT

23
10

2160x1120

1910x1330 (1130)

GRANDUCA 295 TL 4 4 5
(5ºopt) (+1opt) Granduca 299 TL - Riviera 99 XT

2160x1200 (650)

7430

1910x1330 (1130)

23
10

2160x1500

          

4 4 5
(5ºopt) (+1opt)

GRANDUCA  299 TL

7310

GRANDUCA 275 - RIVERA 75

23
10

2160x920(2)

2030x1580

1460x580

1800x1250

GRANDUCA 275 674 2.3MJ EU 

5 ITA

4 3.0MJ

7410

GRANDUCA 285 - RIVIERA 85

2160x1120 (650)

23
10

2030x1580

1930x800

2000x800

55
(+1opt)

GRANDUCA 285
4 EU

5 ITA

2160x1490 (1360) 

7330

Granduca 298 - Riviera 98

2160x1200 (1100)

23
10

2030x1580

GRANDUCA 298 6 6
4 3.0MJ
4 2.3MJ 

5 ITA

MAGNIFICO

7410

MAGNIFICO 285 TL - SINFONIA 85 XT

23
10

1910x800

1980x800

2115x1100 (983)

1910x1330 (1130)

MAGNIFICO 285 TL 54 4
(5ºopt) (+2opt)

7410

MAGNIFICO 286 P - SINFONIA 86 P

1910x800

1980x800

2160x1100 (1015)

23
10

MAGNIFICO 286 P 4 4 5
(+1opt)

MAGNIFICO 298 - SINFONIA 98

2120x1397 (1282)

7330

23
10

2100x1582

2160x1265 (1185)

4MAGNIFICO 298 4 6
(+2opt)

Magnifico 298 TL - Sinfonia 98 XT
7380

23
10

2120x1344 (1172)

        

2160x830

1900x1400

Magnifico_298-TL-Sinfonia_98-XT+mesures.pdf   1   28/07/14   17:10MAGNIFICO 298 TL 4 4 6
(5ºopt) (+1opt)

GRANDUCA
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Fiat Ducato
2.3MJ - 130/150CV/PS- 35
3.0MJ - 180CV/PS- 35

Fiat Ducato
2.3MJ - 130/150CV/PS- 35
3.0MJ - 180CV/PS- 35



PEGASOPEGASO 265 - MIZAR 65
7380

23
20

1900x1400 1900x1400

PEGASO 266 - MIZAR 66

7380

23
20

1950x1400 1900x1400

PEGASO 285 - MIZAR 85
7380

23
20

2170x2100 1900x1400

2170x1995 

PEGASO 288 - MIZAR 88

6990

23
20

2000x840

1850x760

1900x1400

PEGASO 298 - MIZAR 98

7200

23
20

2100x1400 1900x1400

5420

LIVINGSTONE K2 - KYROS K2

20
50

1900x1330

LIVINGSTONE 2 - KYROS 2

1800x970

5995

20
50

1900x1440

LIVINGSTONE 5 - KYROS 5

1860x970

5995

20
50

1770x1320

1860x1440

LIVINGSTONE 2 MAXI - KYROS 2 MAXI

1800x970

6360

20
50

1900x1430

LIVINGSTONE 5 MAXI - KYROS 5 MAXI

1800x970

6360

20
50

1770x1320

1860x1440

6360 

LIVINGSTONE DUO - KYROS DUO

20
50

1750x900
1900x800

1900x800

PEGASO 265 PEGASO 266 PEGASO 285

PEGASO 288 PEGASO 298

4 4 5 4 54 4 54

4 4 5 4 54
(+1opt)

4 2 4 3 44 5 44

4 3 4 5 44 4 3 4

LIVINGSTONE K2 LIVINGSTONE 2 LIVINGSTONE 5

LIVINGSTONE 2 MAXI LIVINGSTONE 5 MAXI LIVINGSTONE DUO

SPORT · PRESTIGE SPORT · PRESTIGE SPORT · PRESTIGE

PRESTIGE PRESTIGE SPORT · PRESTIGE

PEGASO

LIVINGSTONE

360º Virtual Tour
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Fiat Ducato
2.0MJ - 115CV/PS - 33
2.3MJ - 130/150CV/PS - 35

Fiat Ducato
2.3MJ - 130/150CV/PS - 35
3.0MJ - 180CV/PS - 35

Fiat Ducato
2.0MJ - 115CV/PS - 35
2.3MJ - 130/150CV/PS - 35
3.0MJ - 180 CV/PS - 35

PrestigeSport

Il mondo ROLLER TEAM alla portata di 
un click. Tutte le novità in tempo reale, 
le iniziative speciali, le offerte limitate 
e molto altro ancora. Collegati con il 
tuo PC, tablet o Smartphone e scopri il 
mondo web  ROLLER TEAM !

Le monde ROLLER TEAM à portée d’un 
clic. Toutes les nouveautés en temps 
réel, des initiatives spéRoller Teamales, 
offres limitées et beaucoup en plus. 
Connectez-vous avec votre PC, tablette 
ou smartphone et découvrez le web 
ROLLER TEAM !

Die Welt ROLLER TEAM in Reichweite 
von einem Klick. Alle Nachrichten 
in Echtzeit, besondere Initiativen, 
begrenzte Angebote und vieles mehr. 
Verbinden mit dem PC, Tablet oder 
Smartphone und entdecken Sie die 
Webwelt ROLLER TEAM !

www.rollerteam.it



PEGASOGRANDUCA MAGNIFICOZEFIRO

Duetto

Tiffany

Havana

Alpha

Thesi

Aston

Nobile

Firenze

Nobile

Firenze

Beagle BasicColibri Routard

LIVINGSTONE SPORTLIVINGSTONE
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Standard
De série 
Serienausstattung

Optional
En Option
Option



Loc. Cusona 53037 San Gimignano (Siena) Italy 
tel. +39 0577 6501  ·  fax +39 0577 650200

www.rollerteam.it
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AVVERTENZE
Tutte le informazioni e le foto qui riportate si  intendono a 
titolo meramente indicativo e non costituiscono specifiche 
contrattuali.  Trigano S.p.A. si riserva di apportare ai propri  
veicoli, in qualsiasi momento e senza comunicazione ufficiale, 
le modifiche tecniche e configurative ritenute opportune e 
comunque di variare le loro dotazioni. Per quanto sopra tutte 
le informazioni relative alle specifiche ed alle dotazioni di 
ogni autocaravan devono essere richieste prima dell’acquisto 
al concessionario, il quale, come unico referente, confermerà 
o rettificherà i dati qui pubblicati, aggiornando il cliente sulle 
caratteristiche e sulle dotazioni effettive del veicolo di suo 
interesse ed oggetto di contrattazione. Trigano S.p.A. declina 
ogni responsabilità per modifiche, comprese aggiunte 
e/o trasformazioni realizzate successivamente alla stampa 
del presente documento e/o alla consegna del veicolo. 
La indicazione dei pesi e delle misure sono suscettibili di 
variazioni, per il fatto che nella costruzione dei veicoli sono 
impiegati materiali naturali pertanto le prestazioni e le 
dimensioni possono variare nell’ambito della costruzione 
in fabbrica con una tolleranza dal +/- 5%. Attenzione: gli 
optional montati non sono compresi nella determinazione 
del peso a vuoto del veicolo. Il loro peso deve quindi essere 
compreso nel carico utile. Ogni utilizzatore deve adeguare 
il carico e il numero di passeggeri trasportati al carico utile 
del veicolo diminuito del peso degli equipaggiamenti 
complementari installati. Si raccomanda, comunque, per 
la sicurezza dell’utente, di non eccedere la massa massima 
tecnicamente ammessa dichiarata dal costruttore. Il 
montaggio, lo smontaggio o le modifiche effettuate presso 
officine non autorizzate possono mettere in pericolo la vostra 
sicurezza e nello stesso tempo portare all’invalidazione della 
garanzia. 

RECOMMANDATIONS
Toutes les informations et les photographies figurant dans 
les fiches techniques ne sont fournies qu’à titre purement 
indicatif et ne sauraient avoir valeur d’engagement. Trigano 
S.p.A. se réserve la faculté d’apporter à ses véhicules, à tout 
moment et sans communication officielle, les modifications 
techniques et de configuration jugées utiles et  d’en modifier 
les équipements. Aussi, toutes les informations relatives 
aux caractéristiques  de chaque camping-car et à ses 
équipements doivent être demandées avant l’achat chez le 
concessionnaire qui, en qualité d’unique référent, confirmera 
ou rectifiera les données publiées dans le présent document 
en informant le client de toutes les caractéristiques effectives 
du véhicule objet de l’éventuel achat. Trigano S.p.A. décline  
toute responsabilité relative à des modifications, y compris 
les ajouts et /ou transformations réalisés suite à l’impression 
du présent document et/ou à la livraison du  véhicule. 
Les poids et les mesures indiqués peuvent faire l’objet de 
modifications, en raison de l’utilisation, pour la construction 
des  véhicules, de matériaux naturels. Par conséquent, les 
performances et les dimensions peuvent varier lors de 
la construction en usine avec une tolérance de +/- 5%. 
Attention: Les options montées ne sont  pas comprises dans 
la détermination du poids  à vide du véhicule. Leur poids doit 
donc être  compris dans le calcul de la charge utile.  Chaque 
utilisateur doit adapter la charge et le nombre de passagers 
transportés en fonction de la charge utile du véhicule moins 
le poids  des équipements complémentaires installés.  
Dans tous les cas, il est recommandé, pour la  sécurité de 
l’utilisateur, de ne pas excéder la masse maximale technique 
admissible déclarée par le constructeur. Le montage, le 
démontage ou les modifications effectuées auprès d’ateliers 
non agréés peuvent mettre en danger votre sécurité et, en 
même temps, entraîner l’annulation de la garantie. 

WICHTIGE HINWEISE
Alle hier aufgeführten Informationen und abgebildeten 
Fotos sind unverbindlich und stellen keine 
Vertragsgrundlage dar. Trigano S.p.A. behält sich das Recht 
vor, jederzeit und ohne offizielle Mitteilung, notwendige 
technische Änderungen vorzunehmen, Konfigurationen 
oder Ausstattungen zu ändern. Daher müssen alle 
Spezifikationen und Ausstattungen des Wohnmobils vor 
dem Kauf beim Vertragshändler bestätigt  werden. Der 
Vertragshändler ist der einzige Ansprechpartner, der die hier 
veröffentlichten Angaben bestätigt oder korrigiert und den 
Kunden bezüglich der Eigenschaften und der Ausstattung 
des betreffenden Fahrzeugs auf  den neuesten Stand bringt. 
Trigano S.p.A.  haftet nicht für Änderungen, einschließlich  
Ergänzungen und/oder Abwandlungen, die  nach 
Drucklegung dieser Unterlagen und/oder Lieferung des 
Fahrzeugs durchgeführt werden.  Die Angaben von Maßen 
und Gewichten  können Änderungen unterliegen, da beim 
Bau  der Fahrzeuge Naturmaterialien verwendet  wurden, 
somit können die Leistungen und die  Abmessungen im 
Rahmen der Konstruktion im  Werk mit einer Toleranz von 
+/- 5% variieren.  Achtung: Die montierte Zusatzausstattung  
wurde bei der Bestimmung des Leergewichts  des 
Fahrzeuges nicht berücksichtigt. Deshalb  muss ihr Gewicht 
beim Ladegewicht mit eingerechnet werden. Jeder Benutzer 
muss die Ladung und die Zahl der Mitfahrer der Nutzlast des 
Fahrzeugs abzüglich der installierten  Zusatzausstattungen 
anpassen. Wir empfehlen  auf jeden Fall, zu Ihrer Sicherheit, 
das vom  Hersteller angegebene, technisch zugelassene  
Höchstgewicht nicht zu überschreiten. Einbau-und 
Ausbauarbeiten oder Änderungen, die in  nicht autorisierten 
Werkstätten vorgenommen  wurden, können Ihre Sicherheit 
gefährden und  gleichzeitig zur Unwirksamkeit der Garantie 
führen. Die Wasserversorgungsanlage entspricht dem Stand 
der Technik 10/2007  (Richtlinie 2002/72/EG).

Trigano S.p.A. opera in conformità con un Sistema di Gestione Integrato 
Qualità, Ambiente e Sicurezza ad opera dell’ente di  certificazione TÜV.

Trigano S.p.A. opère avec un Système de Gestion Intégré Qualité, 
Environnement et Sécurité agréé par le nouvel organisme de certification 
TÜV.

Trigano arbeitet mit einem integrierten Managementsystem für Qualität, 
Sicherheit und Umweit.

Timbro del concessionario 
Tampon du Distributeur
Händler


